419 BOLT KNOB - DEFIANCE (5/16"-24) BOLT KNOB

Best All-Around Bolt Knob for Your Precision Rifle

This bolt knob was designed by Area 419 to be the best all-around bolt knob for
competition and general use. Its main feature is the finger groove which allows
you to manipulate the bolt with just your pointer finger without searching for the
ideal position each time. Made in the USA from 6061-T6 aluminum and anodized
flat black. Defiance and Remington bolt knobs are threaded 5/16"-24. Remington
knobs are 1-5/8" long to accommodate shorter bolt handles Bergara bolt knobs
are threaded M6x1 Mausingfield bolt knobs are internally threaded 10-32. Will
only work on Mausingfield and Nucleus Bolts. Your finger automatically catches
in the groove to assure the fastest, smoothest bolt manipulation. There are two
knurled surfaces located on either side of the groove to give a sure grip.

Attributes

Name: DEFIANCE (5/16"-24) BOLT KNOB
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100032688
Mfr. No.: 419-KNOB-DEF
Finish: Matte Black

Hand: Right

Make: Defiance

Model: -

Style: Factory Replacement
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 38mm
UPC: 853675008792

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den 419 BOLT KNOB AREA
419 DEFIANCE

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fiir den 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass der BoltKnopf vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.

Verwende den BoltKnopf nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte den BoltKnopf auRerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze ihn vor unbefugtem Zugriff.
Uberpriife regelmaRig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschadigungen.

Informiere dich Gber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass du den BoltKnopf immer mit trockenen Handen bedienst, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwende den Fingerkerbe fiir eine bessere Kontrolle und schnellere Bedienung.

Achte darauf, dass der BoltKnopf sicher am Gewehr angebracht ist, bevor du es verwendest.

Vermeide UberméRigen Druck auf den BoltKnopf, um Beschédigungen zu verhindern.

Verwende den BoltKnopf nicht, wenn du Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion bemerkst.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

* Entferne den alten BoltKnopf, indem du ihn gegen den Uhrzeigersinn drehst.

® Setze den neuen 419 BOLT KNOB auf den Bolt und drehe ihn im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt.
* Uberpriife die Festigkeit des Knopfes, um sicherzustellen, dass er sicher angebracht ist.

2. Nutzung:
® Greife den BoltKnopf mit deinem Zeigefinger in die Fingerkerbe.

® Betétige den BoltKnopf sanft, um die gewiinschte Funktion auszufihren.
® Achte darauf, dass deine Hande wahrend der Nutzung trocken sind.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den BoltKnopf gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Metallabfalle.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformiere dich Uber Recyclingméglichkeiten in deiner Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Sie kdnnen dir die ndtige Unterstutzung und Informationen bieten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von grof3ter Bedeutung ist. Halte dich an
diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for 419 BOLT KNOB
DEFIANCE

Introduction

Thank you for choosing the 419 BOLT KNOB DEFIANCE. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before using the bolt knob to
understand the precautions and guidelines that will help you avoid potential hazards.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is suitable for your firearm before installation.

Always handle the bolt knob with care to prevent injury.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the bolt knob for any signs of wear or damage before use.

If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Use the bolt knob only for its intended purpose as specified in the product description.

Ensure your hands are clean and dry when handling the bolt knob to maintain a secure grip.
Avoid using excessive force when manipulating the bolt to prevent damage to the knob or firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm.
If you are new to using bolt knobs, consider seeking guidance from a knowledgeable individual or
professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove any existing bolt knob by unscrewing it counterclockwise.

Align the threads of the 419 BOLT KNOB DEFIANCE with the bolt handle.

Screw the bolt knob onto the handle by turning it clockwise until it is securely fastened.
Do not overtighten, as this may damage the threads.

2. Usage:

® To operate the bolt, place your pointer finger in the finger groove of the knob.

® Gently pull back or push forward as needed for smooth bolt manipulation.

® |f you experience resistance, stop and check for any obstructions or issues with the bolt mechanism.
® Practice using the bolt knob in a safe environment until you are comfortable with its operation.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f the product is damaged or no longer usable, consider recycling it at a designated facility.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, product issues, or to report unsafe products, please refer to the appropriate
authorities or your local consumer safety organization. Always ensure that you are informed about the latest safety
updates and recalls.

By following these guidelines, you can ensure a safer experience with your 419 BOLT KNOB DEFIANCE. Your
safety is our priority. Thank you for your attention to these important instructions.



Guide de Sécurité du Produit pour le Bouton de
Verrou Area 419 Defiance

Introduction

Merci d'avoir choisi le bouton de verrou Area 419 Defiance. Ce produit a été concu pour offrir une performance
optimale dans les compétitions et un usage général. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulierement le bouton de verrou pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le bouton de verrou uniqguement avec des verrous compatibles (Bergara, Mausingfield, et Nucleus).
Ne forcez pas le bouton de verrou lors de son utilisation. Cela pourrait endommager le mécanisme.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit. Toute modification pourrait compromettre la
sécurité.

® Evitez de manipuler le bouton de verrou avec des mains humides ou sales pour garantir une prise sdre.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Assurezvous que le verrou est compléetement déchargé avant d'installer le bouton.

® Vissez le bouton de verrou dans le mécanisme de verrouillage a 'aide d'un outil approprié.

® Serrez le bouton jusqu'a ce gu'il soit bien fixé, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le
filetage.

2. Utilisation :
® Placez votre index dans la rainure prévue pour une manipulation facile.
® Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre pour verrouiller et dans le sens inverse pour

déverrouiller.
® Utilisez les surfaces moletées pour une meilleure prise si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
®* Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
® Assurezvous que le produit est hors d'usage avant de le mettre au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou un point de contact local en Europe.

Conclusion

En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace du bouton
de verrou Area 419 Defiance. Restez informé des mises a jour concernant le produit et n'hésitez pas a signaler tout
probleme de sécurité aux autorités compétentes. Merci de votre attention et de votre confiance dans notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pomello per
Otturatore 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE

Introduzione

Grazie per aver scelto il pomello per otturatore 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE. Questo prodotto &
progettato per garantire un uso sicuro e versatile, sia per competizioni che per uso generale. E importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per assicurare un utilizzo corretto e senza rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il pomello per otturatore solo per le applicazioni previste.
Controlla regolarmente il pomello per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il pomello se & danneggiato o usurato.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il pomello sia installato correttamente prima dell'uso.

Utilizza sempre il pomello con la mano destra, come progettato.

Evita di applicare una forza eccessiva durante I'uso per prevenire lesioni.

Non tentare di modificare o riparare il pomello senza I'assistenza di un professionista.
Durante l'uso, verifica che le superfici zigrinate offrano una presa sicura.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

Rimuovi il pomello esistente dall'otturatore.

® Assicurati che la filettatura dell'otturatore sia pulita e priva di detriti.

® Avvita il pomello 419 BOLT KNOB sulla filettatura dell'otturatore (5/16"24), assicurandoti che sia ben
fissato.

® Controlla che il pomello sia saldamente in posizione prima di utilizzarlo.

2. Uso
® Posiziona il dito nella scanalatura per una manovra ottimale.

Utilizza il pomello per azionare I'otturatore in modo fluido e controllato.
® Se noti resistenza o difficolta durante I'uso, interrompi immediatamente e verifica l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segqui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di alluminio.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati che venga smaltito in un centro di raccolta autorizzato.
® Se il prodotto e danneggiato, contatta un centro di assistenza per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il

produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare
l'assistenza.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza garantira un utilizzo sicuro e efficace del pomello per otturatore 419 BOLT
KNOB AREA 419 DEFIANCE. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pokretta Zamka 419
BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pokretta zamka 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE. Naszym celem jest zapewnienie
maksymalnego bezpieczenstwa i satysfakcji z uzytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa oraz zaleceniami dotyczacymi uzytkowania, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Produkt jest przeznaczony do uzytku z zamkami Mausingfield i Nucleus.

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizowaé ryzyko wypadkow.

® Regularnie sprawdzaj pokretto pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen,
natychmiast zaprzestan uzywania produktu.

® Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby unikngé¢ korozji materiatow.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Uzywaj pokretta tylko w sposéb zgodny z jego przeznaczeniem.

Nie uzywaj nadmiernej sity podczas manipulacji zamkiem, aby unikng¢ uszkodzenia pokretta lub zamka.
Upewnij sie, ze Twoje palce sg suche i czyste przed uzyciem pokretta, aby zapewnié¢ pewny chwyt.

Nie pozwdl dzieciom na zabawe ani korzystanie z pokretta bez nadzoru dorostych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze posiadasz odpowiednie narzedzia do instalacji pokretta.

® Zdejmij stare pokretto, jesli jest to konieczne.

® Wkre¢ nowe pokretlo w zamek, upewniajgc sie, ze gwint 5/16"24 jest poprawnie osadzony.
® Doktadnie dokre¢ pokretto, ale nie uzywaj nadmiernej sity.

2. Uzytkowanie:

® Aby uzy¢ pokretta, umies¢ palec wskazujacy w rowku.

® Obrd¢ pokretto w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara lub przeciwnie do ruchu wskazéwek
zegara, w zaleznosci od potrzeb.

® Uzyj chropowatych powierzchni po obu stronach rowka, aby zapewni¢ pewny chwyt.

® Po zakonczeniu uzytkowania, upewnij sie, ze pokretto jest w pozycji neutralne;.

Instrukcje Utylizaciji

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadow.

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi recyklingu metali.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami odbioru odpadow w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obstugi klienta.

Pamietaj, aby regularnie sprawdzac aktualizacje dotyczace bezpieczenstwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Twoje bezpieczenstwo i satysfakcja sa dla nas najwazniejsze.



Turvaohjeet: 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE
(5/16"24) BOLT KNOB

Johdanto

Tervetuloa 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE (5/16"24) BOLT KNOB kayttéohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen kayttoa ja
sailyté tdma opas tulevia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on kuvattu tdssé oppaassa.

Sailytd tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd kétesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen késittelya.

Ala yrita muuttaa tai muokata tuotetta. Kaikki muutokset voivat vaikuttaa turvallisuuteen ja toimintaan.
Kéayta tuotetta vain yhdessé yhteensopivien pulttien kanssa, kuten Mausingfield ja Nucleuspulteilla.
Valta voimakasta voimaa tai akillisia liikkeita tuotteen kaytdssa, jotta valtat loukkaantumiset.
Varmista, ettd tuote on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Kiinnita pulttikahva pulttiin kierteiden mukaisesti.
® Varmista, ettd pulttikahva on tiukasti paikallaan ennen kayttoa.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat ehjia ja oikein asennettuja.

2. Kaytto:
® Pida pulttikahvasta kiinni molemmilta puolilta uritettujen pintojen avulla.

® Kayta etusormea pultin kasittelyyn, mikéd mahdollistaa nopean ja sujuvan kayton.
® Valta liiallista painetta tai vakivaltaista liiketta pulttikahvan kayton aikana.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* AlA heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen kierrattdmisesta tai havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuote ja sen tiedot saatavilla, kun otat yhteytta.

Kiitos, etta valitsit 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE (5/16"24) BOLT KNOB! Kayta tuotetta vastuullisesti ja
turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for 419 BOLT KNOB AREA 419
DEFIANCE (5/16"24) BOLT KNOB

Introduktion

Tack for att du valt 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE. Denna produkt &r designad for att forbattra din
upplevelse vid anvandning av bolthandtag. For att sdkerstalla en séker och effektiv anvéndning, vanligen Ias igenom
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for att sdkerstélla att den &r i gott skick.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.

Var uppmarksam pa eventuella forandringar i produktens prestanda.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller visar tecken pa slitage.
Anvand alltid produkten i en saker och kontrollerad miljo.

Forsok inte att modifiera eller reparera produkten sjalv.

Se till att ditt finger ar korrekt placerat i faran innan du manipulerar bolt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av boltknoppen:
® Ta bort den gamla boltknoppen genom att skruva loss den med en lamplig verktyg.

® Se till att gangorna pa bolthandtaget ar rena och fria fran skrap.
® Skruva fast den nya boltknoppen péa bolthandtaget tills den sitter ordentligt.

2. Anvéandning av boltknoppen:
® Placera ditt pekfinger i fingerfaran for att sakerstalla ett bra grepp.

® Manipulera bolt genom att trycka eller dra med pekfingret.
® Anvand de rafflade ytorna for extra grepp om det behdvs.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontakta for vidare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din aterférsaljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgangliga fér snabbare hjalp.

Vi hoppas att dessa instruktioner hjalper dig att anvanda din 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE pa ett sakert
och effektivt satt. Tack for att du valt var produkt!



Navod k bezpe€nému pouzivani knofliku na zavér 419
BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili knoflik na zavér 419 BOLT KNOB AREA 419 DEFIANCE. Tento produkt byl navrzen
tak, aby poskytoval bezpe€né a efektivni pouziti pro soutézni a bézné aplikace. Pfed pouzitim produktu si prosim
dikladné prectéte tento navod, abyste zajistili bezpeénost a spravné pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysleny cel.

PFed pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a neobsahuje zadné poSkozeni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zaznamenéte jakékoli neobvyklé chovani nebo poskozeni, pfestarite vyrobek pouzivat a kontaktujte
odbornika.

® Ujistéte se, Ze pouZzivéate vyrobek v souladu s pokyny vyrobce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci se zavérem pouzivejte pouze ukazovacek v drdzce knofliku, abyste zajistili spravnou kontrolu.
Nikdy nevkladejte prsty do oblasti, kde by mohlo dojit k pohybu mechanickych Casti.

Pfed kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je knoflik spravné namontovan a zajistén.

Nezapomineijte na to, Ze knofliky Remington a Bergara maji specifické rozméry zavitll, které musi byt
dodrZeny.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava: Ujistéte se, Ze mate spravné nastroje pro instalaci knofliku.
Odstranéni starého knofliku: Pokud je to nutné, opatrné odstrarite stary knoflik.
3. Instalace nového knofliku:
® Ujistéte se, ze zavit knofliku odpovida zavitu vaSeho zavéru (5/16"24 pro Defiance).
® Pevné utdhnéte knoflik, ale dejte pozor, abyste ho nepretahli.
4. Kontrola: Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je knoflik sprdvné namontovan a zda se volné otaci.
5. Pouziti: Pfi manipulaci se zavérem pouzivejte drazku pro prst a ujistéte se, Zze mate jisty ichop na
zdrsnénych plochach.

n

Pokyny pro likvidaci

® Tento vyrobek by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek posSkozen nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace nebo dotazy tykajici se bezpecnosti vyrobku, doporucujeme kontaktovat vyrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o vyrobku, v€etné Cisla
modelu a datumu zakoupeni.



